unpre QeNre sutncsh
ST. KEVORK ARMENIAN CHURCH

U LONGUS @6 ehy

Sunday Bulletin

UphU4Yh, ®hwnpnuwp 23, 2020
SUNDAY, February 23, 2020

9215 SE Church St., Clackamas, OR 97015

E




SUTAR U4ESUr UL

Uwnptnu 6:1-21

qn’}p bntp, np dkp nqnpdmiphiip  dwpnljubg
wneobtit swtikp, npyku pk wyb jhukp h gnyg tpuig. \!
Ujjuyku Jupd skp pugniuh dbp Zophg, np Eplupnud E: ™4
/UL tpp nnpopunippt wibu, thnon uh" hiskgpni pn
? wnobit, htsyku wtnid tl JEndwinpubkpp
) dnnnjupuwbtbpnid Bt hpwwwpwlubkpnd, npykugh

thwnuinpnibt dwpnutighg: Kdwphwn B wunid Akgq,

| wm hul t tpuig Jupdp: Uj bpp goe nnnpunphih ‘
wliku, pnn pn dwju dknpp shdwtwy, pk htuy E wind pn
won, npyktugh pn nnnpuUniphtup sSwoénil (hth, tr pn
Zuwypp, np mbkutnwd E, hty np dwdniy k, Yp hwnnigh ptq ‘
Jayuntwuy ku»:

) «BL tpp wnoptu, shiku Yknsunnpubph wdwd, |
@ npnup uhpnid =il dnnnjupwtitbpnid b é

;/\h{mululpuﬂlhhpb wblhiuubpnid  wnopph l.lulhqhhl, Y

bphhg owwn fuouptph wwwmdwnny jubih Yphuk: Upr}, .
tpwig stfwlintk p, npndhbwnke dkpZuyppghunt, pk



= his E dkq whwnp, bwupwb np poip Gpwbls .
%4 pwit niqkp: Gu wpn, noip wjuyt u wnopkgkp». «
L:fie_ #Lp, np bpyupmd bu. un'ipp pnn (huh pn wntp, |
L 5 ) wquunpniph tip pnn quy. £n fu dpp pnn (huh kpypj
{

(

wj, huswytu np bphupmd E. Ubp hwiwyuqon bugl
®) hwgp wnip Ukq wjuop. Bu ukph'p  Ukq dhp
%; jmugwptbpp, htiswyku np dkup Lup hhan:I upwg, np
jmugwp Lu gopénid dbkp phkd. B dh wwp dbq
thnpdniplwl, wy) thplh'p Ukq swphg. Npndhbwnbe pnul
E  pwquinpniphitip bti  qopmiphitip tL thwnpp
jathnbwbu. wdku:

Bphk nnip dwpnljuug ukpkp hpkug jmuguipubpp,
Atp Ephuuwinp Zuypt k) dkq Yp ubph: bul ek goip
dwpnyuig sukpkp hpkug jubgwuptbpp, dkp Zuypu
ak'q sh ukph dkp jubguuputpp»: «Bpp énd wwhkp,
npndbpbu dh” (hukp Yhndunnpubph tdwhb, npnip
hpttg  Gphubbkpp  wywiguimd  &u,  npykugh
dupnjuug wytybu bptiwb, phk énd Bu wwhnd.
Lovwphwn bl wunid dkq, w'y huly E apubg qupap: Uy
Lpp nou dnd wywhbu, odh'p pn qunijup kL pnuw’ pn kphup,
npwkugh skiptitwu dwpnljuig npyku énd wwhnn, wy
pn Zopp qununbupwp. ki pn Zugpp, np wkubnud E, his
np dwonil k, Yp hu}mmgh phg»:

«Fudtp Uh nhqtp dtkq hwdwp Epyph Jpuwy, nip
gkg kL dwtig nsuswgunid b, Er nip gnnbip wuwnbpt Eu
Swlnud nu gnuiinud, wy] quidkp nhqbgt p dkq hudwp
tplupmud, np nkn n's ghg ki n'y dwig skt nstsmgmad,
L n's b gnplipp wwunbpl kb Swinid m qonuibmud.
Lwth np, nip dbp qudbpt G, wybnbn G Akp upnkpp

Yp {hlik:



GOSPEL READING

Matthew 6:1-21

A fTake heed that you do not do your charitable deeds before
men, to be seen by them. Otherwise you have no reward

rom your Father in heaven.Therefore, when you do a charitable

pdeed, do not sound a trumpet before you as the hypocrites do in the -

synagogues and in the streets, that they may have glory from men. !

Assuredly, | say to you, they have their reward.But when you do a J

charitable deed, do not let your left hand know what your right

hand is doing,that your charitable deed may be in secret; and your

Father who sees in secret will Himself reward you openly.

“And when you pray, you shall not be like the hypocrites. For the
ve to pray standing in the synagogues and on the corners of t
streets, that they may be seen by men. Assuredly, | say to you, they
ve their reward.But you, when you pray, go into your room, an
“WWhen you have shut your door, pray to your Father who is in th /J
4 ecret place; and your Father who sees in secret will reward you °\\)
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fg goehly. And when you pray, do not use vain repetitions as t 4
: ’\ eathen do. For they think that they will be heard for their ma % 7‘
o v ds. 4
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. ¥ “Therefore do not be like them. For your Father knows the things A k",
' ybq have need of before you ask Him.In this manner, therefore,

W pray:

"

Our Father in heaven,
Hallowed be Your name.
Your kingdom come.
Your will be done




On earth as |t isin heaven
Give us this day our daily bread.
And forgive us our debts,
As we forgive our debtors.
And do not lead us into temptation,
But deliver us from the evil one.
For Yours is the kingdom and the power and the glory forever.
Amen.
“For if you forgive men their trespasses, your heavenly
Father will also forgive you.But if you do not forgive men their
& espasses, neither will your Father forgive your trespasses.

“Moreover, when you fast, do not be like the hypocrites,
with a sad countenance. For they disfigure their faces that they
may appear to men to be fasting. Assuredly, | say to you, they have
their reward.But you, when you fast, anoint your head and wash
your face,so that you do not appear to men to be fasting, but to

ur Father who is in the secret place; and your Father who sees i
ecret will reward you openly.

_@ Do not lay up for yourselves treasures on earth, where mot

nd rust destroy and where thieves break in and steal;but lay up for
@dsclves treasures in heaven, where neither moth nor ru
de8troys and where thieves do not break in and steal.For wh
Lyour treasure is, there your heart will be also.
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PRAYER

By Archbishop Hovnan Derderian

You are the gate of eternal life, O
Most Merciful God. To you, who
have illuminated the souls of
people through your boundless
love, | rededicate my life, whose
architect you are. My entire life
bows before your glory and lives its
rebirth with your guidance, which takes me to the light,
to the gate of peace that my soul longs forever.
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ST. GHEVONT THE PRIEST

St. Ghevont was born in the last part of the fourth century in the
village of Ichevan. He received his education first in the school of Sahag-
Mesrob, then in the city of Melidine (Malatia) and finally went to
Byzantium in order to get a higher education. He knew the Armenian and
the Greek languages well and was one of the senior translators who
helped St. Sahag and St. Mesrob in translating the Bible into Armenian.
He was ordained a priest probably by St. SahagBarthev.

During the Battle of Avarayr, he became a great advisor to the
Catholicos Hovsep Hoghotzim and General VartanMamigonian. He had
a special gift for oration. The day before the battle, he inspired the army
by his deeply moving speech. As one of the great leaders of the
movement, he went among the soldiers and encouraged them, holding
the cross of Christ in his hand.

After the battle, Father Ghevont was taken to Persia with other
clergymen. The Persian government exiled him with Catholicos Hovsep
to the land of Vergan, to the south of the Caspian Sea, the former country
of Parthians, in response to his continued evangelization, he was tortured
and martyred along with the other clergy. His memory is celebrated
every year in the church, two days before Vartanantz, on the feast day
known as Ghevontyants.



Hymn’s Note
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POON PAREGENTAN

In our church, as well as in all orthodox churches, the great
fast of Lent begins with the Monday following the Sunday of
PoonParegentan, and not on Ash Wednesday as is the practice in
the Roman Catholic Church. Lent is a period of forty days
counting from the above-mentioned Monday to the Friday before
Palm Sunday.

The whole Lenten period, including Holy Week, is
intended to be one of self-discipline. In this period, particularly, we
should consider our shortcomings and make efforts to rectify them.
It is a time set aside by the church for self-examination and self-
appraisal, to strengthen our character and to renew our purpose in
life. None of us is so perfect that we can-not benefit from moral
and spiritual improvement. To achieve this goal, examination of
conscience is the first necessary step, followed by a resolution to
be more humble, more gentle, and to exercise self-control over our
appetites, which is the main principle behind the purpose of Lent.

The practice of abstinence consists simply in refraining
from certain foods. In the orthodox churches it consists of
abstaining from all kinds of meat, including fish, and all other
animal foods, i.e., dairy products and eggs. We know that today
not everyone can observe Lent in its strictest form. We can abstain
from certain pleasures, amusements, shows, festive occasions, etc.
We can at least devote more time to private prayer, reading
scripture, and church attendance.

In the Armenian Church, all Sundays of Lent have
meaningful names that remind us of certain basic Christian truths
upon which we should meditate during that Sunday and the
following week.

The Sunday preceding the first day of Lent is called in
Armenian Poon Paregentan. Paregentan is an Armenian word
used for all Sundays preceding a week of abstinence and means
“good or happy living.” Poon Paregentan is the day of good



living. People who are intending to observe Lent are permitted to
indulge - on this day - in all kinds of feasting and merry-making.

According to the Armenian Church calendar this Sunday is
dedicated to the commemoration of the happy, healthy and carefree
life which our first parents, Adam and Eve, enjoyed in Paradise.
This commemoration reminds us of the Christian teaching that
human beings were originally created in a happy state of life, and
were destined to eternal and endless happiness by their creator.
The ugly thing which comes between human beings and their
happiness is sin, which is disobedience to God’s laws. Sin or
disobedience to God’s commandments deprived our first parents,
according to the Bible, of their natural happiness.

In accordance with the penitential spirit of the Lenten
season, the curtain of the altar of the church is closed and Divine
Liturgy is said behind the closed curtain. Besides the regular daily
morning service the Armenian Church has a sunrise service called
Arevakal (sunrise) which is generally scheduled during the Lenten
season as well. This service has beautiful prayers and hymns.
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HOME BLESSING

he home is a sacred place where family members maintain and
share many values. It is also a place where they are charged
and empowered with these values to live a peaceful and God-
pleasing life. It is under twrm/all,edllectively form oneness in
spirit and assume an importafnt~fesponsibility in the life of the
community. It is in this place where they break bread and share joys
and sorrows. Here the presence of the Omnipotent is felt since every
family is a miniature of a "Little Church—Ecclesia." In this "Little

Church" the inexhaustible love and the very generous blessing of God
permeate.

For Home Blessing the priest takes with him wafer and
incense, and blesses the bread, the water and the salt provided by the
family. These three fundamental elements are essential life-giving
gifts for human life. The priest asks from the Omnipotent God not to
lessen these three gifts without which life becomes impossible or
imperfect.

The bread, the water and the salt are symbols of God's infinite
goodness and care. With the blessing of these great gifts the
household is enriched spiritually and its existence perpetuated for the
service of his Creator. Along with the bread, salt, and bread offered
on a tray by the dwellers, the priest places also the wafer stamped
with a crucifix and designs of grapes and wheat. The wafer is the
presence of Christ in the home. The members of the family can either
distribute the wafer among themselves or keep it in a jar along with
flour, salt, or rice.

During Home Blessing it is customary to burn incense which
symbolizes the burning of our souls with our Lord's love. In his
supplication the Psalmist says, "Let my prayer be counted as incense
before Thee." Through this ceremony everyone's faith is replenished
and strengthened and the Lord's presence is felt.

FOR HOME BLESSING, PLEASE CALL
| FR.MASHDOTS KESHISHIAN AT (818) 293-9098. >



LENT CELEBRATION.

Sunday, March 1st at 11a.m.

Dear parishioners, we invite you to join us in observing Good Lent. Let us return to
God in those areas where we have strayed. Let us turn to him in prayer and renew

holy habits. Let us read and meditate on the Scriptures.
Let us gather togetherto encourage one another, to,\ove and good deeds.

The Holy Badarak service will be followed by vegan Iuncheon provided by Ladies

Society of St. Kevork Armenian church:

Tickets: Adults $12.00, Children 5-12 $7.00, Children under 5 free.
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